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GEMEENSCHAPPELIJKE

GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN
BRUSSEL-HOOFDSTAD

COMMISSION COMMUNAUTAIRE

COMMUNE DE BRUXELLES-CAPITALE

Ontwerp van besluit van het Verenigd College van 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
tot wijziging van het besluit van het Verenigd 
College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van 7 maart 2024 tot 
vaststelling van de specifieke
brandveiligheidsnormen waaraan de voorzieningen
voor ouderen moeten voldoen en van het besluit
van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
7 maart 2024 tot oprichting van een 
brandveiligheidscommissie voor de voorzieningen
voor ouderen

Projet d'arrêté du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune portant modification de 
l'arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune du 7 mars 2024 fixant les
normes de sécurité incendie spécifiques auxquelles 
les établissements pour aînés doivent répondre et 
de l'arrêté du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune du 7 mars 2024 portant 
création d'une commission de sécurité incendie 
pour les établissements pour aînés

Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie,

Le Collège réuni de la Commission communautaire
commune,

Gelet op de ordonnantie van 24 april 2008 
betreffende de voorzieningen voor ouderen, artikel 
11, § 1, vijfde lid, 7°, 12, § 1, en 19/5;

Vu l’ordonnance du 24 avril 2008 relative aux
établissements pour aînés, les articles 11, §ler, alinéa
5, r, 12, §ler, et 19/5 ;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 7 
maart 2024 tot vaststelling van de specifieke 
brandveiligheidsnormen waaraan de voorzieningen
voor ouderen moeten voldoen;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune du 7 mars 2024 fixant les
normes de sécurité incendie spécifiques auxquelles 
les établissements pour aînés doivent répondre ;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 7 
maart 2024 tot oprichting van een
brandveiligheidscommissie voor de voorzieningen 
voor ouderen;

Vu l'arrêté du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune du 7 mars 2024 portant 
création d'une commission de sécurité incendie pour 
les établissements pour aînés ;
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Gelet op de analyse van de impact op de gelijke 
kansen gedaan op xxx overeenkomstig artikel 69, §1, 
1°, van het gezamenlijk decreet en ordonnantie van
4 april 2024 van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
en de Franse Gemeenschapscommissie houdende 
het Brussels Wetboek inzake de gelijkheid, de non- 
discriminatie en de bevordering van diversiteit;

Vu l'analyse d'impact sur l'égalité des chances 
réalisée le xxx en application de l'article 69, § 1er, 1°, 
des décret et ordonnance conjoints de la Région de 
Bruxelles-Capitale, de la Commission communautaire
commune et de la Commission communautaire 
française du 4 avril 2024 portant le Code bruxellois de 
l'égalité, de la non-discrimination et de la promotion 
de la diversité ;

Gelet op het advies van de
brandveiligheidscommissie voor de voorzieningen 
voor ouderen, gegeven op xxx;

Vu l'avis de la Commission de sécurité incendie pour 
les établissements pour aînés donné le xxx ;

Gelet op het advies van de Beheerraad voor 
Gezondheid en Bijstand aan Personen van de 
bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand 
aan Personen en Gezinsbijslag, gegeven op xxx;

Vu l'avis du Conseil de gestion de la santé et de l'aide 
aux personnes de l'Office bicommunautaire de la 
santé, de l'aide aux personnes et des prestations 
familiales donnée le xxx ;

Gelet op advies nr. xxx van de Raad van State, 
gegeven op xxx, met toepassing van artikel 84, § 1, 
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Vu l'avis n° xxx du Conseil d'Etat, donné le xxx, en 
application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois 
sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Overwegende dat dit besluit werd opgesteld in 
overleg met de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor 
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp;

Considérant que le présent arrêté a été rédigé en 
concertation avec le Service d'incendie et d'Aide 
Médicale Urgente de la Région de Bruxelles-Capitale ;

Op voorstel van de Leden van het Verenigd College, 
bevoegd voor Welzijn, Gezondheid en Openbaar 
Ambt;

Sur la proposition des Membres du Collège réuni, en 
charge de l'Action sociale, la Santé et la Fonction 
publique ;

Na beraadslaging, Après délibération,

BESLUIT: ARRETE :
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Hoofdstuk 1 - Wijziging van het besluit van het Chapitre Ier - Modification de l'arrêté du Collège
Verenigd College van de Gemeenschappelijke réuni de la Commission communautaire commune
Gemeenschapscommissie van 7 maart 2024 tot du 7 mars 2024 fixant les normes de sécurité
vaststelling van de specifieke incendie spécifiques auxquelles les établissements
brandveiligheidsnormen waaraan de voorzieningen
voor ouderen moeten voldoen

pour aînés doivent répondre

Artikel 1. In artikel 4, § 2, eerste lid, van het besluit 
van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie van 7 maart 2024 tot 
vaststelling van de specifieke
brandveiligheidsnormen waaraan de voorzieningen 
voor ouderen moeten voldoen, worden de woorden 
"één joor" vervangen door de woorden "twee jaar".

Article 1er. Dans l'article 4, § 2, alinéa 1er, de l’arrêté 
du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 7 mars 2024 fixant les normes de
sécurité incendie spécifiques auxquelles les 
établissements pour aînés doivent répondre, les 
mots "d'un an" sont remplacés par les mots "de deux
ans".

Artikel 2. In artikel 8, § 1, eerste lid, van hetzelfde 
besluit, worden de woorden "één jaar" vervangen 
door de woorden "twee jaar".

Article 2. A l’article 8, § 1er, alinéa 1er, du même 
arrêté, les mots "d'un an" sont remplacés par les 
mots "de deux ans".

Artikel 3. In artikel 11, tweede lid, van hetzelfde 
besluit, worden de woorden "van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie "
vervangen door de woorden "van Iriscare".

Article 3. Dans l'article 11, alinéa 2, du même arrêté,
les mots "de la Commission communautaire
commune" sont remplacés par les mots "d'iriscare".

Artikel 4. In artikel 16 van hetzelfde besluit, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht :

Article 4. Dans l’article 16 du même arrêté, les 
modifications suivantes sont apportées :

1° in het eerste lid, worden de woorden "1 september 
2026" vervangen door de woorden "1 januari 2028";

1° à l’alinéa 1er, les mots "le 1er septembre 2026" sont 
remplacés par les mots "le 1er janvier 2028" ;
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2° artikel wordt aangevuld mat een lid, luidende : "De 
initiële geldigheidsduur van de
brandveiligheidsattesten B die door de voorzieningen 
werden verkregen tussen 1 september 2024 en de 
datum van inwerkingtreding van het besluit van het 
Verenigd College van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie tot wijziging van het 
besluit van het Verenigd College van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 7 
maart 2024 tot vaststelling van de specifieke 
brandveiligheidsnormen waaraan de voorzieningen 
voor ouderen moeten voldoen en van het besluit van 
het Verenigd College van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie van 7 maart 2024 
houdende oprichting van een
brandveiligheidscommissie voor de voorzieningen 
voor ouderen, wordt vastgesteld op twee jaar. "

2° l'article est complété par un alinéa, rédigé comme 
suit : "La durée initiale de validité des attestations de 
sécurité incendie B qui ont été obtenues par les 
établissements entre le 1er septembre 2024 et la date 
d'entrée en vigueur de l'arrêté du Collège réuni de la 
Commission communautaire commune portant 
modification de l'arrêté du Collège réuni de la
Commission communautaire commune du 7 mars
2024 fixant les normes de sécurité incendie 
spécifiques auxquelles les établissements pour aînés 
doivent répondre et de l'arrêté du Collège réuni de la
Commission communautaire commune du 7 mars
2024 portant création d'une commission de sécurité 
incendie pour les établissements pour aînés, en 
application de l'alinéa 1er, est portée à deux ans. ".

Hoofdstuck 2 - Wijziging van het besluit van het Chapitre 2 - Modification de l'arrêté du Collège
Verenigd College van de Gemeenschappelijke réuni de la Commission communautaire commune
Gemeenschapscommissie van 7 maart 2024 tot du 7 mars 2024 portant création d'une commission
oprichting van een brandveiligheidscommissie voor de sécurité incendie pour les établissements pour
de voorzieningen voor ouderen aînés

Artikel 5. In artikel 1 van het besluit van het Verenigd 
College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van 7 maart 2024 tot 
oprichting van een brandveiligheidscommissie voor 
de voorzieningen voor ouderen, wordt de bepaling 
onder 2° opgeheven.

Article 5. Dans l'article 1er de l'arrêté du Collège réuni
de la Commission communautaire commune du 7
mars 2024 portant création d'une commission de 
sécurité incendie pour les établissements pour aînés, 
le 2° est abrogé.

Artikel 6. In artikel 5, eerste lid, van hetzelfde besluit, 
wordt de bepaling onder 1° vervangen als volgt : "1° 
een personeelslid van Iriscare met relevante 
wetenschappelijke of technische bekwaamheid, die 
de commissie voorzit;".

Article 6. Dans l'article 5, alinéa 1er, du même arrêté, 
le 1° est remplacé par ce qui suit : "1° un membre du 
personnel d'Iriscare disposant de compétences 
scientifiques ou techniques pertinentes, qui préside la
commission

Artikel 7. In artikel 9 van hetzelfde besluit, worden de 
woorden "door de administratie" vervangen door de
woorden "door Iriscare".

Article 7. Dans l'article 9 du même arrêté, les mots 
"par l'administration" sont remplacés par les mots 
"par Iriscare".
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Artikel 8. In artikel 13 van hetzelfde besluit, worden 
de woorden "van de administratie" vervangen door
de woorden "van Iriscare".

Article 8. Dans l'article 13, alinéa 1er, du même arrêté, 
les mots "de l'administration" sont remplacés par les
mots "d'Iriscare".

Article 9. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er 
septembre 2026.

Article 9. Dit besluit treedt in werking op 1 
september 2026.

Artikel 10. De Leden van het Verenigd College 
bevoegd voor het gezondheidsbeleid en het beleid 
inzake bijstand aan personen zijn belast met de 
uitvoering van dit besluit.

Article 10. Les Membres du Collège réuni compétents 
pour la politique de la santé et pour la politique de 
l'aide aux personnes sont chargés de l'exécution du 
présent arrêté.

Brussel, Bruxelles, le 2 1 MAI 2026

Voor het Verenigd College, Pour le Collège réuni,

De Leden van het Verenigd College, bevoegd voor 
Welzijn, Gezondheid, en Openbaar Ambt,

Les Membres du Collège réuni, en charge de 
l'Action sociale, la Santé, et la Fonction publique,

|
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DirkDESMEDT Ahmed LAAOUEJ
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